
 

 

Kollektiivse kaebuse CHAP (2017) 1197 menetlemise lõpetamise eelne teatis – teabe 

saamisest teatamine ja teave 

 

 

Euroopa Komisjon sai 2017. aastal suure hulga kaebusi direktiivi 2003/35/EÜ
1
 artikli 2 lõike 

2 punkti b, direktiivi 2001/42/EÜ
2
 artiklite 3 ja 4 ning Euroopa Liidu põhiõiguste harta

3
 artikli 

47 võimaliku ebaõige kohaldamise kohta. Euroopa Liidu õiguse väidetav ebaõige 

kohaldamine oli seotud 27. septembri piirkondliku seaduse nr 2/2016
4
 (millega muudetakse 

turismi planeerimise õigusakti, mida kohaldatakse La Gomera, La Palma ja El Hierro saartel) 

vastuvõtmisega.  

 

Euroopa Komisjon registreeris need kaebused viitenumbri CHAP (2017) 1197 all. 

 

Selleks et teavitada kõiki asjast huvitatud isikuid ja kasutada haldusressursse kõige 

kulutõhusamal viisil, arvestades selle teema kohta saadud kaebuste väga suurt hulka, avaldab 

komisjon käesoleva teatise Europa veebilehel, et teatada kirjade saamisest ning anda nende 

saatjatele teada tulemustest, milleni komisjoni talitused jõudsid nende läbivaatamisel.  

Kaebusi esitanud isikute väidete uurimisel ei tuvastanud komisjon ELi õigusaktide rikkumist. 

 

Kättsaadava teabe kohaselt ei hõlma seaduse nr 2/2016 vastuvõtmine kavade ega 

programmide vastuvõtmist. Selle seadusega reguleeritakse planeerimisvahendi
5
 üldist 

olemust, eesmärki, ulatust ja selle heakskiitmise protseduuri, sellega ei kiideta heaks 

sihtotstarbelisi plaane ega projekte. Seega ei kiideta seadusega nr 2/2016 heaks ega anta luba 

mis tahes projekti koheseks rakendamiseks. 

 

Järelikult ei kohaldata seaduse nr 2/2016 suhtes direktiivi 2003/35 kohast õigust saada teavet 

ja osaleda. Seaduse nr 2/2016 sisu ja muudatuste aluseks on parlamendis peetavad arutelud. 

Siiski tagatakse seoses konkreetsete turismi planeerimise vahendite (IPST) tulevaste arutelude 

ja nende vahendite heakskiitmisega õigus saada teavet ja osaleda. 

 

Turismi planeerimise vahendite suhtes kohaldatav keskkonnalane õigusakt on seadus nr 

21/2013 (millega võetakse direktiivid 2011/92/EL
6
 ja 2001/42/EÜ üle Hispaania õigusesse). 

                                                 
1 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 26. mai 2003. aasta direktiiv 2003/35/EÜ, milles sätestatakse üldsuse 

kaasamine teatavate keskkonnaga seotud kavade ja programmide koostamisse ning muudetakse nõukogu 

direktiive 85/337/EMÜ ja 96/61/EÜ seoses üldsuse kaasamisega ning õiguskaitse kättesaadavusega. ELT L 156, 

25.6.2003, lk 17–25. 

 
2 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 27. juuni 2001. aasta direktiiv 2001/42/EÜ teatavate kavade ja programmide 

keskkonnamõju hindamise kohta. 

ELT L 197, 21.7.2001, lk 30–37.   

 
3 Euroopa Liidu põhiõiguste harta. 

ELT C 326, 26.10.2012, lk 391–407. 

 
4 Ley 2/2016, de 27 de septiembre, para la modificación de la Ley 6/2002, de 12 de junio, sobre medidas de 

ordenación territorial de la actividad turística en las islas de El Hierro, La Gomera y La Palma. 

OJ - BOE núm. 272, de 10 de noviembre de 2016. 

 
5 IPST (instrumentos de planificación singular turística – turismi planeerimise vahendid). 

 
6 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 13. detsembri 2011. aasta direktiiv 2011/92/EL teatavate riiklike ja 

eraprojektide keskkonnamõju hindamise kohta. 

ELT L 26, 28.1.2012, lk 1–21. 



 

 

Turismi planeerimise vahendid võivad olla õiguslikult kahesuguse olemusega. Kui neid 

käsitatakse planeerimisvahendina, mille eesmärk on võimaldada võtta vastu saare 

turismiinfrastruktuur, on nad kavad, mille suhtes kohaldatakse direktiivi 2001/42/EÜ. Kui 

neid käsitatakse konkreetsete turismiprojektidena, kohaldatakse nende suhtes direktiivi 

2011/92/EL. 

 

Eespool esitatud põhjustel ei tuvastanud komisjoni talitused direktiivide 2003/35/EÜ ja 

2001/42/EÜ rikkumist. Samuti ei ole tuvastatud Euroopa Liidu põhiõiguste harta rikkumist. 

 

Eespool öeldut arvestades järeldasid komisjoni talitused, et selle juhtumi menetlemise võib 

lõpetada. 

 

Kui selle juhtumi puhul on mis tahes kaebuse esitajal uut teavet, mis võiks tõendada Euroopa 

Liidu õiguse rikkumist, palutakse tal saata see uus teave Euroopa Komisjonile nelja nädala 

jooksul alates käesoleva teatise avaldamisest. Pärast seda ajavahemikku võib komisjon 

juhtumi menetlemise lõpetada. 


